	Cláusula Décima Sexta
[ Confidencialidade e consentimento ]
	
	SIXTEENTH
[ Confidentiality and Consent ]

	
	
	

	1. Os Contraentes obrigam-se a manter confidencialidade de todas as condições e termos definidos no presente contrato, salvo na medida em que a sua revelação resulte de obrigações legais.
(1) Cumprindo o disposto no REGULAMENTO GERAL DE PROTECÇAO DE DADOS, as partes obrigam-se mutuamente à confidencialidade em relação aos seus dados pessoais, constantes do presente contrato, podendo os mesmos ser usados estritamente no âmbito do cumprimento das obrigações contratais aqui assumidas, de obrigações fiscais ou quaisquer outras obrigações legalmente admissíveis.
	
	1. The Contractors undertake to keep confidential all the conditions and terms defined in this contract, except insofar as their disclosure results from legal obligations.
(3) According to the Data Protection Regulation, both parties are required to maintain confidentiality of all the personal data relating to this contract, which can only be used to fulfil any contractual obligations agreed on this contract, fiscal. obligations or any other obligations admissible by law



	Cláusula Décima Sétima
[ Idioma ]
	
	SEVENTEENTH
[ Language ]

	
	
	

	1. Este contrato é elaborado em versão bilingue, em português e em inglês.
(5) Em caso de dúvida ou discrepância quanto ao sentido das cláusulas prevalece o sentido do texto português.
(6) Feito em duplicado, ficando um exemplar em poder de cada parte Contraente.
	
	1. This contract is made in a bilingual version, in Portuguese and in English.
(8) In case of doubt or discrepancy regarding the meaning of the clauses the Portuguese text shall prevail.
(9) This contract is granted in two originals, staying one original in possession of each of the contracting Parties.




